
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CONDENSER MICROPHONE / MICROPHONE À CONDENSATEUR
MICRÓFONO DE CONDENSADOR / КОНДЕНСАТОРНЫЙ МИКРОФОН
콘덴서 마이크로폰 / 电容式麦克风 / 電容麥克風 / コンデンサーマイクロフォン
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General Speci�cations / Caractéristiques générales /  
常规规格 / 一般規格 / 一般仕様
Type Back electret condenser type

Polar Pattern Cardioid

Frequency Response 30 Hz to 20 kHz

Sensitivity -37 dB± 3 dB (0 dB=1V/Pa, at 1 kHz)

Output Impedance 200Ω± 30 % (at 1 kHz)

Load Impedance ≧ 1000Ω 

Equivalent Noise Level ≤ 23 dB A

Max. Input SPL 130 dB (THD ≤ 1.0 ％ at 1 kHz)

Power Requirements +48 V Phantom Power

Current Consumption typ. 2 mA

Connector XLR

Operating Temperature 0 to +40°C

Dimensions Ø55 x 166 mm

Weight 0.4 kg

Dimensions / 尺寸 / 寸法図

Frequency Response /  
Réponse en fréquence /  
频率响应 / 頻率響應 / 周波数特性

Polar Pattern /  
Courbe de directivité /  
指向性 / 指向性
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日本語：保証書付

* The contents of this manual apply to the latest speci�cations as of the publishing date. To obtain the latest 
manual, access the Yamaha website then download the manual �le. 

* Le contenu de ce mode d’emploi s’applique aux dernières caractéristiques techniques connues à la date 
de publication du manuel. Pour obtenir la version la plus récente du manuel, accédez au site Web de 
Yamaha puis téléchargez le �chier du manuel concerné. 

*	本使用说明书的内容为出版时最新的技术规格。请至 Yamaha 网站下载最新版本的使用说明书。
*	本使用說明書的內容為出版時最新的技術規格。請至 Yamaha 網站下載最新版本的使用說明書。
* 本紙は、発行時点での最新仕様で説明しています。最新版は、ヤマハウェブサイトからダウンロードできます。
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アフターサービス

●販売元
（株）ヤマハミュージックジャパン LM営業部
〒108-8568
東京都港区高輪2丁目17-11

* 名称、住所、電話番号、営業時間、URLなどは変更になる場合があります。 ASCAMIPAMPPCA14

お問い合わせ窓口
お問い合わせや修理のご依頼は、お買い上げ店、または
次のお問い合わせ窓口までご連絡ください。

保証と修理について
保証と修理についての詳細は下記のとおりです。

●保証書
本書に保証書が掲載されています。購入を証明する書類 ( レ
シート、売買契約書、納品書など )とあわせて、大切に保管し
てください。

●保証期間と期間中の修理
保証書をご覧ください。保証書記載内容に基づいて修理させ
ていただきます。お客様に製品を持ち込んでいただくか、サ
ービスマンが出張修理にお伺いするのかは、製品ごとに定め
られています。

●保証期間経過後の修理
ご要望により有料にて修理させていただきます。
使用時間や使用環境などで劣化する下記の有寿命部品など
は、消耗劣化に応じて交換が必要となります。有寿命部品の
交換は、お買い上げ店またはヤマハ修理ご相談センターまで
ご連絡ください。

有寿命部品
フェーダー、ボリューム、スイッチ、接続端子など

●補修用性能部品の最低保有期間
製品の機能を維持するために必要な部品の最低保有期間は、
製造終了後8年です。

●修理のご依頼
本書をもう一度お読みいただき、接続や設定などをご確認の
うえ、お買い上げの販売店またはヤマハ修理ご相談センター
までご連絡ください。修理をご依頼いただくときは、製品名、
モデル名などとあわせて、製品の状態をできるだけ詳しくお
知らせください。

●損害に対する責任
本製品 (搭載プログラムを含む )のご使用により、お客様に
生じた損害 (事業利益の損失、事業の中断、事業情報の損失、
そのほかの特別損失や逸失利益 )については、当社は一切そ
の責任を負わないものとします。また、いかなる場合でも、当
社が負担する損害賠償額は、お客様がお支払いになったこの
商品の代価相当額をもって、その上限とします。

FAX 03-5762-2125 東日本 (北海道 /東北 /関東 /甲信越 /東海 )
06-6649-9340 西日本 (北陸 /近畿 /四国 /中国 /九州 /沖縄 )

修理品お持込み窓口
東日本サービスセンター
〒143-0006　東京都大田区平和島2丁目1-1
JMT京浜 E棟 A-5F
FAX  03-5762-2125
西日本サービスセンター
〒556-0011　大阪府大阪市浪速区難波中1丁目13-17
ナンバ辻本ビル7F
FAX  06-6649-9340
受付時間
月曜日～金曜日10:00～ 17:00
( 土曜、日曜、祝日およびセンター指定休日を除く )

●機能や取り扱いに関するお問い合わせ

ヤマハ・プロオーディオ・インフォメーションセンター

上記番号でつながらない場合は 03-5488-5447
受付時間 月曜日～金曜日11:00～ 17:00

( 土曜、日曜、祝日およびセンター指定休日を除く )
オンラインサポート　https://jp.yamaha.com/support/

0570-050-808
※固定電話は全国市内通話料金でご利用いただけます。
　通話料金は音声案内で確認できます。

●修理に関するお問い合わせ

ヤマハ修理ご相談センター

上記番号でつながらない場合は 053-460-4830

0570-012-808
※固定電話は全国市内通話料金でご利用いただけます。
　通話料金は音声案内で確認できます。

ご販売店様へ　※印欄は必ずご記入ください。

本　体 お買上げの日から1ケ年間

　　　　年　　　　月　　　　日

ご住所

お名前　　　　　　　　　　　　様

電　話　　　　（　　　）

　

　

店　名

所在地

電　話 （　　　）

印

保 証 書

保証規定

本書は、本書記載内容で無償修理を行う事をお約束するもの
です。
お買上げの日から左記期間中に故障が発生した場合は、本書
をご提示の上お買上げの販売店に修理をご依頼ください。
ご依頼の際は、購入を証明する書類（レシート、売買契約書、
納品書など）をあわせてご提示ください。

（詳細は下項をご覧ください）

※

販

売

店

LM営業部
〒108-8568　東京都港区高輪2丁目17-11
TEL 03-5488-5476

保　証　期　間

※お買上げ日

※シリアル番号

お 客 様

品 名

品 番

1. 保証期間中、正常な使用状態（取扱説明書、本体貼付ラベルな
どの注意書に従った使用状態）で故障した場合には、無償修理
を致します。

2. 保証期間内に故障して無償修理をお受けになる場合は、商品
と本書をご持参ご提示のうえ、お買上げ販売店にご依頼くだ
さい。

3. ご贈答品、ご転居後の修理についてお買上げの販売店にご依
頼できない場合には、ヤマハ修理ご相談センター＊にお問合わ
せください。

4. 保証期間内でも次の場合は有料となります。

（1）  本書のご提示がない場合。

（2）  本書にお買上げの年月日、お客様、お買上げの販売店の記
入がない場合、及び本書の字句を書き替えられた場合。

（3）  使用上の誤り、他の機器から受けた障害または不当な修
理や改造による故障及び損傷。

（4）  お買上げ後の移動、輸送、落下などによる故障及び損傷。

（5）  火災、地震、風水害、落雷、その他の天災地変、公害、塩害、
異常電圧などによる故障及び損傷。

（6）  お客様のご要望により出張修理を行なう場合の出張
料金。

5. この保証書は日本国内においてのみ有効です。

 This warranty is valid only in Japan.

6. この保証書は再発行致しかねますので大切に保管してくださ
い。

• この保証書は本書に示した期間、条件のもとにおいて無償修
理をお約束するものです。したがってこの保証書によってお
客様の法律上の権利を制限するものではありませんので、保
証期間経過後の修理などについてご不明の場合は、お買上げ
の販売店、ヤマハ修理ご相談センター＊にお問合わせくださ
い。

• ご記入いただきましたお客様のお名前、ご住所などの個人情
報は、本保証規定に基づく無料修理に関する場合のみ使用致
します。取得した個人情報は適切に管理し、法令に定める場合
を除き、お客様の同意なく第三者に提供することはありませ
ん。

＊ その他の連絡窓口につきましては、本取扱説明書をご参照く
ださい。
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Information for users on collection and disposal of old equipment: 

(weee_eu_en_02)

This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical and electronic 
products should not be mixed with general household waste. 
For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable collection points, in 
accordance with your national legislation. 

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative 
effects on human health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling. 

For more information about collection and recycling of old products, please contact your local municipality, your 
waste disposal service or the point of sale where you purchased the items.  

For business users in the European Union: 
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further 
information. 

Information on Disposal in other Countries outside the European Union: 
This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local 
authorities or dealer and ask for the correct method of disposal. 

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogeräte

(weee_eu_de_02)

Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten 
benutzte elektrische Geräte nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden. 
In Übereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen bringen Sie alte Geräte bitte zur fachgerechten Entsorgung, 
Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen. 

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogeräte helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schützen, und verhindern 
mögliche negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch 
unsachgerechte Müllentsorgung auftreten könnten. 

Für weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogeräte kontaktieren Sie bitte Ihre 
örtliche Stadt- oder Gemeindeverwaltung, Ihren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel. 

Information für geschäftliche Anwender in der Europäischen Union: 
Wenn Sie Elektrogeräte ausrangieren möchten, kontaktieren Sie bitte Ihren Händler oder Zulieferer für weitere 
Informationen. 

Entsorgungsinformation für Länder außerhalb der Europäischen Union: 
Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Europäischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren möchten, 
kontaktieren Sie bitte Ihre örtlichen Behörden oder Ihren Händler und fragen Sie nach der sachgerechten 
Entsorgungsmethode. 

Informations concernant la collecte et le traitement des déchets d’équipements électriques et électroniques

(weee_eu_fr_02)

Le symbole sur les produits, l'emballage et/ou les documents joints signifie que les produits électriques ou 
électroniques usagés ne doivent pas être mélangés avec les déchets domestiques habituels. 
Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et 
électroniques, veuillez les déposer aux points de collecte prévus à cet effet, conformément à la réglementation 
nationale. 

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et électroniques, vous contribuerez à la 
sauvegarde de précieuses ressources et à la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui 
pourraient advenir lors d'un traitement inapproprié des déchets. 

Pour plus d'informations à propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et 
électroniques, veuillez contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente où 
vous avez acheté les produits. 

Pour les professionnels dans l'Union européenne : 
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter votre 
vendeur ou fournisseur pour plus d'informations. 

Informations sur la mise au rebut dans d'autres pays en dehors de l'Union européenne : 
Ce symbole est seulement valable dans l'Union européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets 
d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter les autorités locales ou votre fournisseur et demander 
la méthode de traitement appropriée. 

Información para usuarios sobre la recogida y eliminación de los equipos antiguos

(weee_eu_es_02)

Este símbolo en los productos, embalajes y documentos anexos significa que los productos eléctricos y electrónicos 
no deben mezclarse con los desperdicios domésticos normales. 
Para el tratamiento, recuperación y reciclaje apropiados de los productos antiguos, llévelos a puntos de reciclaje 
correspondientes, de acuerdo con la legislación nacional. 

Al deshacerse de estos productos de forma correcta, ayudará a ahorrar recursos valiosos y a impedir los posibles 
efectos desfavorables en la salud humana y en el entorno que de otro modo se producirían si se trataran los 
desperdicios de modo inapropiado. 

Para obtener más información acerca de la recogida y el reciclaje de los productos antiguos, póngase en contacto 
con las autoridades locales, con el servicio de eliminación de basuras o con el punto de venta donde adquirió los 
artículos. 

Para los usuarios empresariales de la Unión Europea: 
Si desea desechar equipos eléctricos y electrónicos, póngase en contacto con su vendedor o proveedor para 
obtener más información. 

Información sobre la eliminación en otros países fuera de la Unión Europea: 
Este símbolo solo es válido en la Unión Europea. Si desea desechar estos artículos, póngase en contacto con las 
autoridades locales o con el vendedor y pregúnteles el método correcto. 

Informações para os utilizadores relativas à recolha e eliminação de equipamentos usados

(weee_eu_pt_02)

Este símbolo, presente em produtos, embalagens e/ou incluído na documentação associada, indica que os produtos 
elétricos e eletrónicos usados não devem ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos em geral. 
O procedimento correto consiste no tratamento, recuperação e reciclagem de produtos usados, pelo que deve 
proceder à respetiva entrega nos pontos de recolha adequados, em conformidade com a legislação nacional em 
vigor. 

A eliminação destes produtos de forma adequada permite poupar recursos valiosos e evitar potenciais efeitos 
prejudiciais para a saúde pública e para o ambiente, associados ao processamento incorreto dos resíduos. 

Para mais informações relativas à recolha e reciclagem de produtos usados, contacte as autoridades locais, o 
serviço de eliminação de resíduos ou o ponto de venda onde foram adquiridos os itens relevantes. 

Informações para utilizadores empresariais na União Europeia: 
Para proceder à eliminação de equipamento elétrico e eletrónico, contacte o seu revendedor ou fornecedor para 
obter informações adicionais. 

Informações relativas à eliminação em países não pertencentes à União Europeia: 
Este símbolo é válido exclusivamente na União Europeia. Caso pretenda eliminar este tipo de itens, contacte as 
autoridades locais ou o seu revendedor e informe-se acerca do procedimento correto para proceder à respetiva 
eliminação. 

Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia attrezzatura

(weee_eu_it_02)

Questi simboli sui prodotti, sull'imballaggio e/o sui documenti che li accompagnano, indicano che i prodotti elettrici ed 
elettronici non devono essere mischiati con i rifiuti generici. 
Per il trattamento, il recupero e il riciclaggio appropriato di vecchi prodotti, si prega di portarli ai punti di raccolta 
designati, in accordo con la legislazione locale. 

Smaltendo correttamente questi prodotti si potranno recuperare risorse preziose, oltre a prevenire potenziali effetti 
negativi sulla salute e l'ambiente che potrebbero sorgere a causa del trattamento improprio dei rifiuti. 

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, si prega di contattare l’amministrazione 
comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove sono stati acquistati gli articoli.  

Per utenti imprenditori dell'Unione europea: 
Se si desidera scartare attrezzatura elettrica ed elettronica, si prega di contattare il proprio rivenditore o il proprio 
fornitore per ulteriori informazioni. 

Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell'Unione europea: 
Questi simboli sono validi solamente nell'Unione Europea; se si desidera scartare questi articoli, si prega di 
contattare le autorità locali o il rivenditore e richiedere informazioni sulla corretta modalità di smaltimento. 
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